
Un’oasi autentica, esclusiva…
...welcome to the Villa 

PARCHEGGIO
PARKING

BUSINESS CENTER

CAMERE STRUTTURE PER DISABILI
ACCESSIBLEROOM/FACILITIES

ARIA CONDIZIONATA
AIR CONDITIONING

CAMERE/AREE NON FUMATORI
NO SMOKING AREAS/ROOMS

RISTORANTE
RESTAURANT

PAY TV
MOVIES ON DEMAND

TERRAZZA BAR
BAR LOUNGE TERRACE

SALE MEETING
MEETINGS FACILITIES

LATE CHECKOUT DISPONIBILE
LATE CHECKOUT AVAILABLE

SPORT ACQUATICI/MARINA
WATERSPORT/MARINA

FITNESS CENTER

PISCINA ESTERNA
OUTDOOR POOL

CAMPO DA TENNIS

INTERNET WIRELESS 

SERVIZIO IN CAMERA
ROOM SERVICE

L’hotel si trova a 32 km dall’Aeroporto di Palermo (PMO) e a 4
km dalla Stazione Centrale. In auto, è raggiungibile percorrendo
le autostrade A29 Palermo-Trapani (uscita Via Belgio) e A19
Palermo-Messina-Catania (ultima uscita).

The hotel is located 32 km from Palermo Airport (PMO), and 4
km from the central railway station. By car it can be reached by
taking the A29 Palermo-Trapani motorway (Via Belgio exit) and
the A19 Palermo-Messina-Catania motorway (last exit).

Villa Igiea Hilton
Salita Belmonte, 43 - 90142 Palermo, Italy
tel: +39 091 6312111  fax: +39 091 547654

email: res.villaigieapalermo@hilton.com

villaigiea.hilton.com



Benvenuti al
Villa Igiea Hilton Palermo

Un tuffo nella piscina affacciata sulla baia di
Palermo e circondata da lussureggianti
giardini, accarezzati dal calore del sole
siciliano e deliziati da un piacevole cocktail
nel nostro bar a bordo piscina.
Un’esperienza in una prestigiosa villa,
appartenuta alla famiglia Florio, ristrutturata
da Ernesto Basile alla fine dell’Ottocento,
viziati dall’esclusiva combinazione tra
preziosi interni e moderne attrezzature.

A spectacular Villa for
memorable Sicily

A dive in a swimming pool overlooking the
bay of Palermo, surrounded by luxuriant
gardens, cherished by the warmth of the
Sicilian sun, delighted by a pleasant 
cocktail in our exclusive pool bar.
An immersion in a prestigious villa,
belonging to the Florio family, restyled 
by Ernesto Basile at the end of the 19th
century, when you can discover the
exclusive combination between precious
interiors and state-of-the-art facilities.

villaigiea.hilton.com
GDS Codes – Sabre: 16078 
Galileo: 81161 
Wordspan: 00736 
Amadeus: PMO101



La Mondanità e lo Splendore di 
Casa Florio
La fine dell’Ottocento rappresentò la
Primavera Siciliana. Ignazio Florio acquistò
una villa privata appartenente a Sir 
Domville per realizzare una casa di 
cura presto convertita in lussuoso hotel.
Nell’estate del 1898 i Florio conobbero
il famoso pittore Giovanni Boldini che
realizzò, durante il suo soggiorno nella 
Villa, un ritratto “Dell’Unica” nome dato 
da Gabbriele D’Annunzio a Donna 
Franca Florio.
Oggi il quadro si trova nell’omonimo
ristorante dove lo si può ammirare in 
tutto il suo splendore.

Casa Florio’s Mundane Splendor
The end of the 19th century represented
the Primavera Siciliana. Ignazio Florio
bought a private villa belonged to Sir
Domville to create an exclusive health
centre converted into a luxurious hotel.
In summer 1898 the Florios met the
famous painter Giovanni Boldini. While he
stayed in Villa Igiea he portrayed a painting
of "The Unique" as the famous poet
Gabriele D’Annunzio used to name Donna
Franca Florio. This masterpiece is admirable
in our exclusive dining restaurant.

Storia e Tradizione 
Hotel History Tradition

L'atmosfera che si respira al Villa Igiea
regala momenti memorabili: potrà
passeggiare immerso nel silenzio dei curati
giardini, ammirando un'alba incantevole.
Una selezione di servizi lussuosi ed
esclusivi completeranno il suo soggiorno:
spazi esterni a bordo piscina, fitness center,
tennis con illuminazione notturna, business
center nonchè ristorante, terrazza lounge,
pianobar e servizio in camera. Respirando
l’ebbrezza del mare le offriamo il pontile di
ormeggio e le Yacht house deluxe.

The atmosphere that one breathes at the
Villa Igiea Hilton gives you a walk in the
extraordinary gardens and in silence admire
the wonderful sunrise. An impressive array
of services as a pleasurable complement to
an exclusive luxurious stay: a pool-side
outdoor area, fitness center, tennis court
with night lighting, business center,
exclusive dining restaurants, lounge bar
terrace, piano bar and room service.
Available the Yacht house deluxe room and
the direct access to the hotel from a
reserved marina yacht mooring.

Il Resort
The Resort



Le Nostre Camere
• Camere con vista giardino 
• Deluxe room con vista mare
• Junior and Senior suite vista mare
• Premium Suite
• Yacht House Deluxe
• Camere comunicanti
• Camere per disabili
• Camere fumatori
• Ammessi animali fino a 5 kg

Alcune delle voci sopra elencate potrebbero
non essere disponibili in tutte le camere 
o potranno essere a pagamento. 

Our Rooms
• Rooms with garden view 
• Deluxe room with sea view
• Junior and Senior suite with sea view
• Premium Suite
• Yacht House Deluxe 
• Connecting rooms 
• Accessible rooms
• Smoking rooms 
• Pets allowed up to 5 kg

Some of the amenities above mentioned
may not be available in all rooms. Fees 
on certain amenities/services may apply.

Le Nostre Camere e Suite
Guest Rooms and Suites

I Nostri Servizi
• Ricevimento/ Concierge 24 ore/24
• Concierge Express Service
• Business Center 
• Quotidiani nazionali e internazionali
• Parcheggio e ormeggio yacht riservato
• Early check-in e late check-out 
• Accesso wireless 
• Campo da tennis illuminato
• Piscina esterna 
• Fitness Center interno
• Servizio in camera 

Alcune delle voci sopra elencate potrebbero
non essere disponibili o potranno essere a
pagamento.

Our Facilities
• 24/7 Front Office/Concierge
• Concierge Express Service
• Business Center   
• National and international newspapers
• Parking and private yacht dock
• Early check-in and late check-out 
• Wireless access
• Tennis court with night lighting
• Outdoor pool
• Indoor Fitness Center
• Room service

Some of the amenities above mentioned
may not be available. Fees on certain
amenities/services may apply.

I Nostri Servizi
Facilities & Amenities



Des Arcades
Un’atmosfera indimenticabile per gustare i
nostri cocktail davanti al camino nei mesi
invernali e un delizioso cappuccino sulla
nostra terrazza, riscaldata dal sole per quasi
tutti i giorni dell'anno!

A memorable atmosphere to enjoy a
cocktail by the fire place in winter and and
a tasteful cappuccino on our terrace
overlooking the marina bay.

Le Jardin
L’esclusivo bar a bordo piscina, immerso in
giardini lussureggianti, è un’oasi unica per
un cocktail rinfrescante o una grigliata di
pesce tra amici.

The exclusive pool bar, dipped in luxuriant
gardens, is an ideal venue to experience a
refreshing cocktail or a friendly barbecue.

Servizi in Camera 
Il Concierge Express, il nostro servizio di
assistenza veloce, sarà lieto di assisterla in
ogni sua richiesta.

In Room Services
The Concierge Express, our dedicated fast
assistant, will be glad to assist you for
every need.

Ristoranti e Bar
Restaurants & Bars

Ristorante Donna Franca Florio 
Il ristorante ospita il famoso ritratto di
Boldini dal quale prende nome.
Con vista mare mozzafiato e e prelibatezze
culinarie, è la cornice ideale per una cena
speciale. 

Salone Belle Epoque
Un’atmosfera superbamente sofisticata 
la accoglie in questa sala incantevole.
Il nostro team esperto e dedicato la guiderà
durante tutta l'organizzazione, curando 
ogni dettaglio e offrendole l’esperienza
necessaria a rendere il suo evento un
memorabile successo.

Donna Franca Florio Dining Room
The restaurant hosts the Boldini famous
painting from whom it takes its name. 
With impressive sea views and outstanding
cuisine, it is the ideal setting for a special
dinner.

Belle Epoque Ballroom
A superbly sophisticated atmosphere
greets you in this enchanting room.
Our professionals will guide you through 
all planning process, offering the expertise
needed to make your event a memorable
success.

Eventi Esclusivi
Exclusive Dining



Sala Basile
Perfezionata su un progetto di Ernesto
Basile e decorata dal pittore Ettore De
Maria Bergler, può accogliere fino a 120
ospiti.

Centro Congressi
Il Centro Congressi, con i suoi 400 mq.,
può ospitare fino a 500 delegati, ed  è
ideale per eventi di grandi dimensioni. 
La sua veranda vista mare è perfetta 
per coffee break e cocktail.

Un’Esperienza Memorabile
Sia che si tratti di un convegno ufficiale o 
di di un meeting riservato, il suo evento
sarà sicuramente un successo.

Basile Historic Meeting Room
Restyled on Ernesto Basile’s project and
decorated by the painter Ettore De Maria
Bergler, it can accomodate up to 120
delegates. 

Congress Center
The 400 sqm. Conference Center, hosting
up to 500 delegates, is ideal for large-scale
events. Its sunny indoor veranda with sea
view is a superbe location for coffee breaks
and cocktails.

Memorable Experience
Whether it’s an official meeting or an
intimate social gathering, your event will
certainly make an impression. 

Congressi, Meeting, Eventi
Conferences, Meetings, Events

Tecnologia e Servizi
Le sale multifunzionali sono tutte dotate di
servizi e tecnologie all’avanguardia: dalle
video conferenze satellitari fino alle sfilate
di moda con spazi espositivi sino a 500 mq.

Meeting su Misura
Il nostro Executive Meeting Specialist sarà
al vostro fianco per tutto l’evento, pronto
ad aiutarvi in ogni vostra esigenza.

Business Services
Forniamo (su richiesta) un’area attrezzata
dotata di pc, stampante, fax, linea telefonica
privata e collegamento Internet.

Technologies & Services
All the multifunction meeting rooms feature
the most state-of-the-art facilities and
services as Internet access, satellite video
conferencing capabilities and exposition
area spread over 500 sqm.

Tailor Made Meetings & Quality Incentives
Our Executive Meeting Specialist will be 
assisting you throughout your event, ready 
to help with anything you and your guests 
may need.

Business Services
We provide (on request) an office area fully
equipped with pc, printer, fax, wireless and
a personal phone line. 

Strutture e Servizi Congressuali
Meeting Facilities & Services



Cultura
La storia millenaria della città le dona un
patrimonio artistico unico tra ville in stile
liberty, residenze arabo-normanne, chiese
barocche e teatri neoclassici.

Tour Privati
Su richiesta escursioni giornaliere verso
tutte le destinazioni siciliane con o senza
autista e guida.

Day Charter
Si lasci coccolare da un esclusivo tour in
lussuosi yacht attraversando il cristallino
mare siciliano verso le Isole Eolie o nelle
riserve naturali, partendo direttamente
dall’hotel.

Culture
The thousand-year history of the city and a
unique heritage in art and architecture
among villas in liberty style, mansions in
arab–norman style, baroque churches and
neoclassical theatres. 

Private Tours
Available on request a day departure tours
for Sicilian destination with or without
driver and tourist guide.

Day Charter
Unwind yourself from the everyday life,
delighted by an exclusive private tour by
luxury yacht across the sparkling Sicilian
crystalline sea and Eolian Islands, departing
directly from the hotel.

Da non Perdere
Not to Miss

Natura
Scopri Palermo, la Zyz fenicia tra gli odori e
gli sfavillii dei suoi giardini arabi, il giardino
botanico e lo spettacolare Monte Pellegrino.

Vita Notturna
Una serata vivace tra i locali del centro
città, concerti all’aperto e locali sul mare.

Teatri
Gioielli del patrimonio storico monumentale
sono il Teatro Massimo e il Teatro Politeama
che ospitano le più prestigiose
rappresentazioni teatrali.

Cucina
Le prelibatezze sono nella loro tradizione
frutto di grande fantasia e ingredienti di prima
scelta, un mix che ha creato una tradizione
culinaria celebre in tutto il mondo.

Nature
Discover the phoenician Zyz (flower) among
the scents and the twinkling of the flowers
in the city Arabian gardens.

Nightlife
Get together a memorable experience with
smiling and liking Sicilian people through
city center pub or seaside nightclub.

Theatres
The Massimo and the Politeama theatres
are the jewels of the monumental heritage.

Cuisine
The dishes are rich in flavours, colors, and scent.
The Sicilian cuisine is unique all over the word.

Scopri Palermo
Discover Palermo



Palermo
Circondata dalla Conca d’Oro e protesa
verso il mare, Palermo è oggi una delle città
più interessanti per arte, storia e tradizione.
Il suo nome deriva dalla struttura della città
che attraversata da due fiumi ricorda il
profilo di un fiore.
Risultato di differenti colonizzazioni, dai
Fenici ai Romani, agli Arabi, ai Normanni, agli
Spagnoli, conserva un’ immensa varietà di
monumenti e testimonianze di un mélange
che esalta la sua natura caleidoscopica.
Palermo merita una visita dei suoi mercatini
affollati al silenzio monumentale del Duomo
di Monreale e il suo Chiostro Benedettino.

Surrounded by the mounts of the Conca
d’Oro and dipped into the sea, Palermo is
today one of the most interesting cities in
Italy for art, history and tradition.
Zyz, its Phoenician  name, derives from the
conformation of the city that passed by two
rivers reminded the profile of a flower.
Result of several colonization, from the
Phoenician to the Romans, Arabs, Normans,
Spanishs, preserves an huge variety of
monuments and signs of a mélange that
point out its kaleidoscopic nature. Discover
Palermo with its noisy typical corner
markets and the silence of the Monreale
Cathedral and its Benedictine cloyster.

Scopri la Sicilia
Discover Sicily

Sicilia
La Sicilia, il cui nome moderno deriva dal
greco Trinacria (treis: tre - àkra: promontorio)
ospita oggi diversi siti riconosciuti dall’Unesco
Patrimonio dell’Umanità nonchè innumerevoli
riserve Naturali e Marine oltre alle sue isole. 

Sicily
Sicily, which modern name belongs to the
Greek Trinacria (treis: tre - àkra: promontorio)
has today several locations credited by
Unesco as Human Heritage sites as well as
many Natural Reserves, in addition to its
islands. 

Da non Perdere/Not to Miss
• Etna vulcano attivo/active volcano 220 km
• Golf club 70 km
• Catania 200 km 
• Siracusa 260 km 
• Agrigento 130 km 
• Taormina 260 km 
• Cefalù 70 km 
• Erice 115 km
• Zingaro Riserva/Reserve 100 km
• Isole Eolie/Eolian Islands 2h 30

in aliscafo da Palermo
by hydrofoil from Palermo

• Isola di Ustica Riserva Marina 1h 00
Ustica Island Marine Reserve 
in aliscafo da Palermo
by hydrofoil from Palermo

Un Patrimonio Mondiale
Worldwide Heritage



Il Giardino Lussureggiante di Villa Igiea
Ritrovi energia e benessere passeggiando
tra i nostri giardini secolari. Segua uno dei
due percorsi che offre: il Giardino Inglese
dal 1892 con il suo sentiero romantico e
sinuoso o il Giardino Italiano progettato
sull’asse della villa di Domville che conduce
dal mare alla terrazza del bar Des Arcades.

Villa Igiea Luxuriant Garden
Take a little rest from the busy day life
walking through our secular gardens.
Follow the two trails: the English Garden
from 1892 with its romantic and sinuous
tree-lined avenue and the Italian Garden
designed on the axle of Domville’s villa that
from the sea reach to the terrace of the bar 
Des Arcades.

Alcune delle nostre monumentali piante
secolari:

Some of our secular monumental plants:

Agave utahensis
Phoenix dactylifera
Dracaena draco
Cycas revoluta
Nerium oleander

Giardino Lussureggiante
Luxuriant Garden

Piano Bar and Lounge Terrace



38° 08’ 40’’ N - 13° 22’ 10’’ E

Sentimental Journey


